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WILLKOMMEN 
Dieses Installationshandbuch richtet sich an Küchenhersteller, die mit diesen 
Produkten arbeiten werden. Um die Sicherheit zu gewährleisten und die besten 
Ergebnisse zu erzielen, lesen Sie bitte dieses Handbuch, einschließlich der 
Sicherheitshinweise, sorgfältig durch und bewahren Sie es zum späteren 
Nachschlagen auf. Bevor Sie mit der Installation fortfahren, sollten Sie sich die 
Seriennummer notieren, da Sie diese im Falle einer Reparatur benötigen könnten. 
Überprüfen Sie das Gerät auf eventuelle Transportschäden und wenden Sie sich im 
Zweifelsfall an einen Techniker, bevor Sie es benutzen. Halten Sie sämtliches 
Verpackungsmaterial stets von Kindern fern. 

 HINWEIS: Die Funktionen, die Abbildungen in der Bedienungsanleitung und das 
Produktzubehör können je nach gekauftem Modell variieren. 
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1 Sicherheitshinweise für die Installation 
Beachten Sie diese Hinweise, bevor Sie mit der Installation des Produkts beginnen. 
Bitte beachten Sie die folgenden Hinweise, bevor Sie mit der Installation des Produkts 
beginnen. Ihre Sicherheit ist für uns sehr wichtig. Lesen Sie diese Anleitung sorgfältig 
durch, bevor Sie das Produkt verwenden. 

• Die Installation muss von einem qualifizierten Techniker durchgeführt werden, der mit den 
im Installationsland geltenden Gesetzen und den Anweisungen des Herstellers vertraut ist 
und diese beachtet. 

• Wird das Eingreifen des Herstellers erforderlich, um Fehler zu beheben, die aus einer falschen 
Installation hervorgehen, so erfolgt dieses nicht im Rahmen der Gewährleistungsgarantie. 

• Entfernen Sie das Verpackungsmaterial, bevor Sie das Gerät in Betrieb nehmen. 
• Vergewissern Sie sich nach dem Auspacken des Produkts, dass es nicht beschädigt ist. 

Wenden Sie sich bei Problemen an den Kundendienst, bevor Sie mit der Installation 
fortfahren, und schließen Sie das Gerät nicht an das Stromnetz an. 

• Ein beschädigtes Produkt kann einen Kurzschluss, einen elektrischen Schlag, Brandgefahr 
und andere Gefahren verursachen. 

• Prüfen Sie, ob sich in der Verpackung Zubehör oder zusätzliche Materialien (Beutel mit 
Schrauben, Dokumente, Broschüren usw.) befinden, und nehmen Sie diese gegebenenfalls 
heraus und bewahren Sie sie auf. 

• Vergewissern Sie sich vor der Installation des Geräts, dass die Belüftung ausreichend ist, 
um die für die Kühlung und den Schutz der internen Komponenten erforderliche 
Frischluftzirkulation zu gewährleisten. Sorgen Sie je nach Art der Einrichtung für die 
angegebenen Öffnungen wie abgebildet. 

• Ist zur Behebung von Fehlern, die auf eine unsachgemäße Installation zurückzuführen sind, 
die Hilfe des Herstellers erforderlich, so ist diese Hilfe nicht durch die Garantie abgedeckt. 
Befolgen Sie die Installationsanweisungen für qualifiziertes Personal. 

• Eine unsachgemäße Installation kann zu Schäden oder Verletzungen an Menschen, 
Tieren oder Sachen führen. Der Hersteller kann für solche Schäden oder Verletzungen nicht 
verantwortlich gemacht werden. 

• Eine sichere Nutzung ist nur dann gewährleistet, wenn die Installation gemäß dieser 
Anleitung korrekt durchgeführt wurde. Bei Schäden durch unsachgemäße Installation liegt 
die Verantwortung beim Installateur. 

• Es wird empfohlen, bei der Installation Schutzhandschuhe zu tragen, um Schnittverletzungen 
zu vermeiden. 

• Die Garantie erstreckt sich nicht auf Schäden, die durch unsachgemäße Installation 
verursacht wurden. 

• Bei unsachgemäßer Installation, Eingriffen in das Gerät oder nicht vorschriftsmäßigem 
Anschluss erlischt die Produktgarantie. 

• Nach der Installation darf das Netzkabel nicht mit beweglichen Teilen von Küchenkom-
ponenten (z. B. einer Schublade) in Berührung kommen und keinen mechanischen 
Belastungen ausgesetzt sein. 

• Dieses Produkt erfordert eine ständige Belüftung während des Gebrauchs. Decken Sie die 
Lüftungsöffnungen nicht ab; 

• Nach Abschluss der Installationsarbeiten muss der Techniker sicherstellen, dass das Produkt 
korrekt installiert wurde. 
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Installationsort des Produkts 2 

Wichtige Warnhinweise 

• Stellen Sie das Gerät nicht in Bereichen auf, die direkter Sonneneinstrahlung ausgesetzt 
sind, um eine Beeinträchtigung der Leistung des Produkts zu vermeiden. 

• Installieren und verwenden Sie dieses Produkt in einer geschlossenen, überdachten, 
trockenen und gut belüfteten Umgebung. 

• Installieren Sie das Produkt nicht in Außenbereichen, die den Witterungseinflüssen 
ausgesetzt sind. 

• Installieren Sie das Produkt in der Nähe einer Steckdose. 
• Halten Sie das Produkt von Flammenquellen fern. 
• Stellen Sie das Gerät auf einer ebenen Fläche in einem für seine Größe und Verwendung 

geeigneten Bereich auf. 
• Reinigen Sie das Gerät mit Wasser und einem milden Reinigungsmittel, und trocknen Sie 

es mit einem weichen Tuch ab. 

WARNUNG: Der Kühlschrank ist ein schweres Gerät. Um Schäden am Gerät zu vermeiden 
und Verletzungen vorzubeugen, ist es unbedingt erforderlich, dass der Transport von 
mindestens zwei Personen langsam und kontrolliert durchgeführt wird. Stellen Sie den 
Kühlschrank immer in aufrechter Position auf. 

• Lassen Sie den Kühlschrank nach der Installation mindestens 4 Stunden lang unbenutzt 
stehen, bevor Sie ihn einschalten, damit sich das Kompressoröl setzen kann. 

Dieses Produkt ist ausschließlich für die Installation in häuslichen oder ähnlichen 
Umgebungen vorgesehen, wie z. B.: 

• Personalküchen in Geschäften, Büros und anderen Arbeitsumgebungen; 
• Räume, die dem Personal und den Kunden in Hotels, Motels und anderen wohnähnlichen 

Umgebungen zur Verfügung stehen; 
• Schönheitsfarmen, Bed & Breakfasts (B&B); 
• Catering-Dienste und ähnliche Zwecke, mit Ausnahme des Einzelhandels. 

Stellen Sie das Gerät an einem Ort auf, an dem die Umgebungstemperatur nicht höher 
oder niedriger ist als die auf dem Etikett angegebene Betriebstemperatur: Anderenfalls 
funktioniert das Gerät nicht richtig. 

• Subnormal (SN): „Dieses Gerät ist für die Verwendung bei Umgebungstemperaturen von 
10°C bis 32°C vorgesehen“; 

• Normal (N): „Dieses Gerät ist für die Verwendung bei Umgebungstemperaturen von 16°C 
bis 32°C vorgesehen“; 

• Subtropisch (ST): „Dieses Gerät ist für die Verwendung bei Umgebungstemperaturen von 
16°C bis 38°C vorgesehen“; 

• Tropisch (T): „Dieses Gerät ist für die Verwendung bei Umgebungstemperaturen von 16°C 
bis 43°C vorgesehen“. 
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3 Abmessungen des Kühlschranks 
Abmessungen in mm 

 

Kabellänge 2270 mm 

Modelle A (mm) B (mm) C (mm) T (mm) E (mm) F (mm) G (mm) 

HBW7518CF 550 ±2 550 ±2 1772 ±2 1027 716 691 675 

HBW7519CF 550 ±2 550 ±2 1935 ±2 1190 716 691 675 

  

Axonometrische Ansich von vorne Axonometrische Ansicht von hinten 
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Abmessungen des Kühlschranks 3 
Abmessungen in mm 

Seitenansicht Seitenansicht 
bei geschlossenen Türen bei geöffneten Türen 

 
 
Draufsicht Draufsicht 
bei geschlossenen Türen bei geöffneten Türen 

  
 
 Produktcodes  

 HBW7518CF  

 HBW7519CF  

   HINWEIS: Die Codes können sich 

im Laufe der Zeit ändern. 
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4 Installationswerkzeuge 
Benötigte Werkzeuge 

 

Mit dem Produkt gelieferte Werkzeuge 

 

5 Abmessungen des Schranks 
5.1 Vorsichtsmaßnahmen 

• Stellen Sie das Einbaufach ohne Rückwand bereit; 
• Befolgen Sie für die Belüftung des Geräts die Anweisungen in diesem Handbuch; 
• Es wird empfohlen, das Gerät an der Wand zu befestigen, um ein Umkippen 

zu verhindern. 
  

Kreuzschlitz-
schrauben-

dreher 

Schlitzschrau-
bendreher 

Draht-
schneider 

Steckschlüssel 
8 mm 

Schutz-
handschuhe 

Lineal Schraubenzieher 

Teppich-
messer 

Schere Bleistift Inbus-
schlüssel 

4 mm 

Schrauben-
schlüssel 

Winkelmaß Wasserwaage 

Querstreben-
schrauben 

Schrauben 
der seitlichen 
Montagebügel 

Abdeckun-
gen für 

Montagebügel 

Halterung der 
mittleren  

Querstrebe 
Abdeckung der 

mittleren Querstrebe Montagebügel Abstandshalter 

Obere Montageleiste Abdeckung der 
Querstangenschraube 

Zentrierhilfen Mittlere und untere 
Scharnierabdeckung 

Obere Scharnierab-
deckungen 

Türabdeckungen Zentrier-
schablone 

Abstandshalter 
hinten 

Seitendichtung Abdeckung für  
verstellbare Füße 
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Abmessungen des Schranks 5 
5.2 Abmessungen in mm 

Axonometrische Ansich von vorne 

mit unmontierten Türen 

 

Modelle A (mm) B (mm) C (mm) T (mm) E (mm) 

HBW7518CF 

Min. 

50 400 

560 1778 555 

Empfohlen 580 1780 562 

Max. - 1782 568 

HBW7519CF 

Min. 

50 400 

560 1941 555 

Empfohlen 580 1943 562 

Max. - 1945 568 

  

Stockdose 

max. 2100 mm 
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6 Installation und Belüftung der Schränke 
6.1 Einbau in eine Säule 

Seitenteil Seitenteil 

  
 

 

Wenn es nicht möglich ist, eine Öffnung in 
der Fußleiste zu schaffen, muss eine alternative 
Lösung gefunden werden, um eine gute Luftzir-
kulation zu gewährleisten. 
  

Min. 50 

Min. 200 cm2 

Min. 200 cm2 
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Video Schritt für Schritt-Installation 7 

Sie können das Video zur Produktinstallation ansehen, indem Sie den QR-Code scannen 

 
oder durch Anklicken 
dieses Links 
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8 Entfernen der Dichtungsblöcke 
8.1 Entriegelung der Türen 

Lösen Sie die Schraube um 5 mm, drücken Sie die Dichtungsblöcke nach unten, 
um sie zu entfernen, und entsorgen Sie sie dann. 

 

9 Ändern der Öffnungsrichtung der Tür 
 HINWEIS: Befolgen Sie die nachstehenden Anweisungen nur, wenn Sie die Öffnungs-

richtung der Tür umkehren müssen; fahren Sie anderenfalls mit dem nächsten Kapitel fort 
(Seite 21). 

9.1 Entfernen der unteren Schraube 

 

 Werfen Sie die Schrauben nicht 
weg, da sie zu einem späteren 
Zeitpunkt noch benötigt werden. 

Entfernen Sie die Schraube wie in der
Abbildung gezeigt und bewahren Sie
sie für Schritt 9.5 auf. 
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Ändern der Öffnungsrichtung der Tür 9 
9.2 Umkehrung der Scharniere 

 

Drehen Sie die Scharniere um 180° und montieren Sie sie wie in der Abbildung gezeigt. 

 
  

Lösen Sie die Scharnierschrauben (entfernen 
Sie sie nicht vollständig), bevor Sie die 
Kühlschranktüren abnehmen. 

Entfernen Sie dann die Türen und schrauben
Sie die Schrauben vollständig heraus. 
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9 Ändern der Öffnungsrichtung der Tür 
9.3 Sichern der oberen Abdeckung 

Entfernen Sie die obere Abdeckung und den Sensor. 

 
  

 Drücken Sie auf die rote 
Rippe, während Sie den 
Sensor entfernen. 

Drehen Sie den Deckel um 180° und befestigen
Sie den Sensor auf der Innenseite, wie in der
Abbildung gezeigt ist. Ziehen Sie dann die
obere Abdeckung in der neuen Position fest. 
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Ändern der Öffnungsrichtung der Tür 9 
9.4 Befestigen der Schrauben auf der gegenüberliegenden Seite des Kühlschranks 

Ziehen Sie die Schrauben auf der gegenüberliegenden Seite des Kühlschranks mit einem 
Spielraum von etwa 9 mm an. 

 
9.5 Anbringen der unteren Schraube auf der gegenüberliegenden Seite des Kühlschranks 

Ziehen Sie die in Schritt 9.1 beibehaltene Schraube wie in der Abbildung gezeigt an. 
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9 Ändern der Öffnungsrichtung der Tür 
9.6 Sichern der Türen auf der gegenüberliegenden Seite des Kühlschranks 

Bringen Sie die Türen an und ziehen Sie die Schrauben fest. 
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Installationsanleitung für den Kühlschrank 10 

10.1 Installationsanleitung für den Kühlschrank 

 
  

Setzen Sie die Frontplatte an der Oberseite
des Kühlschranks ein und folgen Sie dabei
den mitgelieferten Führungen. 
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10 Installationsanleitung für den Kühlschrank 
10.2 Anbringen der Abstandshalter an der Seite des Kühlschranks 

Positionieren Sie die Abstandshalter an der Außenseite der Scharniere, wie in der 
Abbildung gezeigt ist. 
Achten Sie auf die Dicke der Schrankseite. 
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Installationsanleitung für den Kühlschrank 10 
10.3 Anbringen der Montagebügel an den Kühlschranktüren 

Befestigen Sie die Montagebügel an den Kühlschranktüren, wie in der Abbildung gezeigt ist. 
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10 Installationsanleitung für den Kühlschrank 
10.4 Anbringen des Abstandshalters an der Rückseite des Kühlschranks 

Bringen Sie den Abstandshalter an der Rückseite des Kühlschranks an, wie in der 
Abbildung gezeigt ist. 
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Installationsanleitung für den Kühlschrank 10 
10.5 Einbau-Installation 

 WARNUNG: Bevor Sie den Kühlschrank in den Schrank einsetzen, führen Sie das 
Netzkabel durch und befestigen Sie es vorübergehend mit Klebeband an der Oberseite. 
Heben Sie das Gerät dann mit zwei Personen an und setzen Sie es in die Aussparung ein, 
wobei Sie darauf achten müssen, dass das Netzkabel nicht beschädigt wird. Achten Sie 
darauf, dass die Steckdose frei zugänglich sein muss. 
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10 Installationsanleitung für den Kühlschrank 
10.6 Toleranzen auf der Scharnierseite 

Bringen Sie die Abstandshalter-Positionierungsstege (die in Schritt 10.2 befestigt wurden) 
wie in der Abbildung gezeigt an der Seite des Schranks an. 

 
10.7 Positionieren der mittleren Abdeckung 

 
  

Stellen Sie die mittlere Abdeckung ein 
und positionieren Sie sie auf der den 
Scharnieren gegenüberliegenden Seite 
des Kühlschranks. Verwenden Sie hierzu 
die Positionierungsstege. Befestigen Sie 
dann die Abdeckung mit den mitgeliefer-
ten Schrauben. 
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Installationsanleitung für den Kühlschrank 10 
10.8 Einstellen der Höhe des Kühlschranks 

Stellen Sie die gewünschte Höhe der Füße des Kühlschranks wie in der Abbildung gezeigt ein. 

10.9 Toleranzen beim Schrank 

 Stellen Sie den Kühlschrank 
auf und achten Sie darauf, dass 
die Positionierungsstege perfekt 
mit den Kanten des Schranks 
ausgerichtet sind. 
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10 Installationsanleitung für den Kühlschrank 
10.10 Befestigen der Scharniere am Schrank 

Befestigen Sie die Scharniere des Kühlschranks mit den mitgelieferten Schrauben an der 
Seite des Schranks. 

 
10.11 Montage der mittleren Abdeckung 

 
  

Befestigen Sie die mittlere Abdeckung
mit den mitgelieferten Schrauben an 
der Seite des Schranks und entfernen 
Sie die Positionierungslaschen. 
Schließen Sie anschließend die 
Abdeckung. 
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Installationsanleitung für den Kühlschrank 10 
10.11 Montage der mittleren Abdeckung 

 
10.12 Befestigen des Kühlschranks am oberen Regalboden 

 
  

Befestigen Sie die Scharniere des
Kühlschranks mit den mitgelieferten
Schrauben an der Seite des Schranks.
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10 Installationsanleitung für den Kühlschrank 
10.13 Entfernen der Abstandshalter-Positionierungsstege 

Entfernen Sie mit einem Teppichmesser die Positionierungsstege der 
in Schritt 10.2 eingesetzten Abstandshalter, wie in der Abbildung gezeigt ist. 

 
10.14 Einbau der Schranktüren 

 

 Beginnen Sie mit dem Einbau der
oberen Schranktür und wiederholen Sie die
Schritte 10.15 - 10.20 für die untere Tür. 
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Installationsanleitung für den Kühlschrank 10 
10.15 Drehen der Abstandshalter von der Querstrebe 

Lösen Sie die Schrauben mit einem Schraubendreher, wie in der Abbildung gezeigt ist. 
Entfernen Sie dann die beiden Abstandshalter von der Querstrebe und setzen Sie sie 
um 180° gedreht wieder in das äußerste Loch ein. 
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10 Installationsanleitung für den Kühlschrank 
10.16 Einstellen der Querstrebe 

Heben Sie die Abstandshalter der Querstrebe an, bis sie perfekt an der geschlossenen 
oberen Schranktür anliegen. Wenn sich keine obere Schranktür über dem Kühlschrank 
befindet, drücken Sie die Abstandshalter bis zur Oberkante des Schranks nach oben. 

 
10.17 Lösen der Querstrebe von der Kühlschranktür 

 
  

 Lösen Sie die Querstrebe von der 
Kühlschranktür, um die folgenden 
Schritte durchzuführen. 

Trennen Sie die beiden Seitenteile vom
Schraubengehäuse. Bewahren Sie die
Schrauben für Schritt 10.19 auf. 
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Installationsanleitung für den Kühlschrank 10 
10.17 Lösen der Querstrebe von der Kühlschranktür 

10.18 Positionierung der Querstrebe an der Schranktür 

 Achten Sie bei der Positionierung der Querstrebe an der Schranktür darauf, 
dass sie bündig an den Seiten und der Oberseite der Schranktür anliegt. 

Setzen Sie die beiden Zentrierführungen an 
den Seiten der Querstrebe ein und achten 
Sie darauf, dass die Löcher übereinstimmen, 
wie in Abbildung 2 gezeigt ist. 

Setzen Sie dann die beiden Zentrierschab-
lonen ein und achten Sie dabei darauf, dass 
sie der Größe der Schranktür entsprechen, 
wie in Abbildung 3 gezeigt ist. 
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10 Installationsanleitung für den Kühlschrank 
10.19 Sichern der Querstrebe 

Sobald die Querstrebe an der Schranktür positioniert ist, markieren Sie die Bohrpunkte mit 
einem Bleistift, wie in der Abbildung gezeigt ist. Entfernen Sie dann die Zentrierschablonen 
und ziehen die Schrauben aus Schritt 10.17 wieder an. 
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Installationsanleitung für den Kühlschrank 10 
10.20 Positionierung der Schranktür an der entsprechenden Kühlschranktür 

Entfernen Sie die Abstandshalter von der Querstrebe, drehen Sie sie um 180° und setzen 
Sie sie in die innersten Löcher ein, wie in der Abbildung gezeigt ist. Setzen Sie dann 
die Schranktür auf die entsprechende Kühlschranktür und befestigen Sie die Schrauben 
mit einem Spielraum von 5 mm. 
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10 Installationsanleitung für den Kühlschrank 
 WARNUNG: Bevor Sie mit dem nächsten Schritt fortfahren, muss die untere Schranktür 

eingebaut werden. Hierzu die Schritte 10.15 - 10.20 wiederholen. 

10.21 Einstellen der Schranktür 

 

 Beginnen Sie mit der Einstellung
der oberen Schranktür und wieder-
holen Sie die Schritte 10.21 - 10.22
für die untere Tür. 

Stellen Sie die Tür mit Hilfe eines 
Schraubendrehers wie in der Abbil-
dung gezeigt ein. 
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Installationsanleitung für den Kühlschrank 10 
10.21 Einstellen der Schranktür 

 
10.22 Sichern der Schranktür 

 
  

Befestigen Sie die Schrauben mit
Hilfe eines Schraubendrehers
und eines Schraubenschlüssels,
wie in der Abbildung gezeigt ist. 
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10 Installationsanleitung für den Kühlschrank 
10.23 Anbringen der Montagebügel an der Schranktür 

Befestigen Sie mit Hilfe eines Schraubendrehers die Montagebügel an den Schranktüren 
(die zuvor in Schritt 10.3 an den Kühlschranktüren angebracht wurden). 
Schließen Sie dann die Abdeckungen, wie in der Abbildung gezeigt ist. 
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Installationsanleitung für den Kühlschrank 10 
10.24 Anbringen der Abdeckung am oberen Scharnier 

Bringen Sie die Abdeckung wie in der Abbildung gezeigt am oberen Scharnier an. 
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10 Installationsanleitung für den Kühlschrank 
10.25 Anbringen der Abdeckungen an den mittleren Scharnieren 

Bringen Sie die Abdeckungen wie in der Abbildung gezeigt an den mittleren Scharnieren an. 
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Installationsanleitung für den Kühlschrank 10 
10.26 Anbringen der unteren Abdeckungen 

Bringen Sie die unteren Abdeckungen wie in der Abbildung gezeigt an. 
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10 Installationsanleitung für den Kühlschrank 
10.27 Anbringen der Abdeckungen an den Kühlschranktüren 

Bringen Sie die Abdeckungen an der Oberseite der Kühlschranktüren an, wie in der 
Abbildung gezeigt ist. 
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Installationsanleitung für den Kühlschrank 10 
10.28 Anbringen der Dichtungen an der Seite des Kühlschranks 

Schneiden Sie die Dichtungen zu und bringen Sie sie an der den Scharnieren 
gegenüberliegenden Seite des Kühlschranks an. 
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11 Anschluss an das Stromnetz 
11.1 Warnungen 

Um den elektrischen Anschluss des Geräts sicher durchzuführen, beachten Sie die 
folgenden Warnhinweise: 

• Jede nicht ordnungsgemäß durchgeführte Reparatur, Installation und Wartung kann den 
Benutzer ernsthaft gefährden. 

• Die Herstellerfirma übernimmt keine Verantwortung für direkte oder indirekte Schäden, 
die durch unsachgemäße Installation, Wartung oder Reparaturen entstehen. 

• Das Unternehmen haftet auch nicht für Schäden, die durch das Fehlen oder die 
Unterbrechung des Erdungssystems verursacht werden (z. B. Stromschlag). 

• Schließen Sie das Gerät ausschließlich über das mitgelieferte Netzkabel an. 

• Das Produkt muss an eine professionell installierte elektrische Anlage angeschlossen werden. 

• Bei Schäden, die durch unsachgemäßen Anschluss verursacht werden, erlischt die Garantie. 

• Wenden Sie sich bei eventuellen Reparaturen ausschließlich an den Kundendienst und 
bitten Sie um die Verwendung von Originalersatzteilen; 

• Trennen Sie das Gerät von der Stromversorgung, bevor Sie Eingriffe oder Wartungsarbeiten 
daran vornehmen. 

• Um die Gefahr eines Brandes oder elektrischen Schlages zu vermeiden, dürfen der Stecker 
oder das Netzkabel nicht beschädigt werden. 

• Schließen Sie das Gerät nicht an Steckdosenleisten, Verlängerungskabel oder tragbare 
Netzteile an. 

• Wenn das Gerät am gewählten Standort aufgestellt ist, vergewissern Sie sich, dass das 
Netzkabel nicht eingeklemmt oder beschädigt ist und dass sich auf der Rückseite des Geräts 
keine Steckdosenleisten oder tragbaren Netzteile befinden. 

Leistungsaufnahme 
Siehe Typenschild des Produkts. 

Differentialschutzschalter (lebensrettend) 
Es wird die Verwendung eines Fehlerstromschutzschalters (FI-Schutzschalters) mit einem 
Auslösestrom empfohlen, der den geltenden Normen entspricht. 

 WARNUNG: Das Produkt muss über ein allpoliger Trenngerät mit der Stromversorgung 
verbunden werden, das eine Trennung zwischen den Kontakten gewährleistet, die der 
Überspannungskategorie III entsprechen. Ein solches Gerät muss den maximalen 
Anschlusslasten standhalten und den geltenden Normen entsprechen. 

• Vergewissern Sie sich, dass die elektrischen Daten auf dem Typenschild mit dem Stromnetz 
übereinstimmen. 

• Das Gerät wird mit 220 - 240 Vac/50 Hz Strom betrieben. 
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Anschluss an das Stromnetz 11 

• Ungewöhnliche Spannungsschwankungen können dazu führen, dass das Gerät nicht 
startet, dass die Temperaturregelung oder der Kompressor beschädigt werden oder dass 
während des Betriebs ungewöhnliche Geräusche auftreten. 
In einem solchen Fall sollte ein automatischer Regler eingebaut werden. 

• Achten Sie darauf, dass das Hauptkabel während und nach dem Transport nicht unter dem 
Gerät eingeklemmt wird, damit es nicht durchtrennt oder beschädigt werden kann. Sollte 
das Netzkabel des Geräts beschädigt sein, fahren Sie nicht mit der Installation fort und 
wenden Sie sich an den Kundendienst. 

• Vergewissern Sie sich, dass die Stromquelle, der Stecker und die Sicherungen mit den 
Angaben auf dem Typenschild übereinstimmen. 

• Vergewissern Sie sich, dass der Netzstecker geerdet ist und verwenden Sie keine 
Steckdosenleisten oder Verlängerungskabel. 

 HINWEIS (nur im Vereinigten Königreich): Das Netzkabel des Geräts ist mit einem  
3-poligen Stecker (geerdet) ausgestattet, der für eine normale 3-polige Steckdose 
(geerdet) geeignet ist. 
Schneiden oder entfernen Sie niemals den dritten Pol (Erdungsanschluss).  
Nach der Installation des Geräts muss der Stecker zugänglich bleiben. 

11.2 Weitere Ratschläge 

Bei der Verwendung jedes Haushaltsgeräts müssen bestimmte Grundregeln beachtet werden: 

• Es wird empfohlen, den Stecker sauber zu halten: Schmutzrückstände auf dem Stecker 
können einen Brand verursachen. 

• Ziehen Sie nicht am Netzkabel, um das Gerät während des Betriebs von der 
Stromversorgung zu trennen. 

• Berühren Sie das Gerät nicht mit nassen oder feuchten Händen oder Füßen. Von der 
Verwendung von Adaptern, Steckdosenleisten oder Verlängerungskabeln wird abgeraten. 

• Im Falle einer Fehlfunktion und/oder eines Leistungsabfalls schalten Sie das Gerät aus und 
manipulieren/verändern Sie es nicht. 
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12 Übergabe an den Nutzer 
Nach abgeschlossener Installation: 

• Informieren Sie den Anwender über die wesentlichen Funktionen; 

• Informieren Sie den Anwender über alle für die sichere Verwendung und Handhabung 
relevanten Aspekte; 

• Händigen Sie dem Anwender Zubehör und Gebrauchs- und Montageanweisungen aus, 
die er sorgfältig aufbewahren muss. 

Entfernen Sie nach Abschluss der Installation die Schutzfolie, das Klebeband und alle 
anderen Verpackungsmaterialien. 

• Warten Sie nach dem Einschalten des Kühlschranks mindestens 2 Stunden, 
bevor Sie Lebensmittel in das Gerät legen, um die richtige Temperatur 
im Kühlschrank zu gewährleisten. 

 WARNUNG: Das Produkt benötigt für den normalen Betrieb eine ausreichende Belüftung. 
Die Lüftungsöffnungen dürfen auf keinen Fall blockiert werden. 

 HINWEIS: Das tatsächliche Aussehen des Produkts hängt von dem gewählten Modell ab. 

13 Demontage des Produkts 
• Trennen Sie das Produkt von der Stromversorgung; 

• Lösen Sie die Befestigungsschrauben; 

• Heben Sie das Produkt leicht an und ziehen Sie es vollständig heraus; 

• Dieses Produkt beschädigt den Schrank nicht, der auch mit einem neuen Gerät verwendet 
werden kann. 
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BIENVENIDO/A 
Este manual de instalación está destinado a los fabricantes de cocinas que se 
ocuparán de estos productos. Para garantizar la seguridad y obtener los mejores 
resultados, lea atentamente este manual, incluidas las instrucciones de seguridad, 
y consérvelo para futuras consultas. Antes de proceder a la instalación, tome nota 
del número de serie, ya que puede necesitarlo en caso de reparación. Compruebe 
si se han producido daños durante el transporte y consulte a un técnico en caso de 
duda antes de utilizarlo. Mantenga siempre todo el material de embalaje fuera del 
alcance de los niños. 

 NOTA: las características, las imágenes del manual y los accesorios del producto 
pueden variar en función del modelo adquirido. 
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1 Advertencias de seguridad para la instalación 
Lea estas instrucciones antes de comenzar la instalación del producto. 
Tenga en cuenta las siguientes directrices antes de iniciar la instalación del producto. 
Su seguridad es muy importante para nosotros. Lea atentamente estas instrucciones 
antes de utilizar el producto. 

• La instalación debe realizarse mediante un técnico cualificado que esté familiarizado 
y respete la legislación vigente en el país de instalación y las instrucciones del fabricante; 

• Si se requiere la asistencia del fabricante para corregir fallos derivados de una instalación 
incorrecta, esta asistencia no estará cubierta por la garantía; 

• Retire el material de embalaje antes de poner en funcionamiento el electrodoméstico; 
• Después de desembalar el producto, compruebe que no esté dañado. En caso de cualquier 

problema, póngase en contacto con el centro de asistencia técnica antes de proceder 
a la instalación y no lo conecte a la red eléctrica; 

• Un producto dañado puede provocar un cortocircuito, una descarga eléctrica, 
riesgo de incendio y otros peligros; 

• Compruebe si hay accesorios o materiales complementarios (bolsas con tornillos, 
documentos, folletos, etc.) en el embalaje y, si los hay, retírelos y guárdelos; 

• Antes de instalar el electrodoméstico, asegúrese de que la ventilación es suficiente para 
permitir la circulación adecuada del aire fresco necesario para refrigerar y proteger los 
componentes internos. Dependiendo del tipo de configuración, cree las aperturas 
especificadas como se ilustra; 

• Si es necesaria la asistencia del fabricante para rectificar cualquier fallo debido a una 
instalación incorrecta, dicha asistencia no está cubierta por la garantía. Siga las instrucciones 
de instalación proporcionadas para personal cualificado; 

• Una instalación incorrecta puede causar daños o lesiones a personas, animales o bienes. 
El fabricante no se hace responsable de tales daños o lesiones; 

• Solo se garantiza un uso seguro si la instalación se ha realizado correctamente de acuerdo 
con estas instrucciones. En caso de daños debidos a una instalación incorrecta, la responsa-
bilidad recae en el instalador; 

• Se recomienda utilizar guantes de protección durante la instalación para evitar 
lesiones por cortes; 

• La garantía no cubre los daños causados por una instalación incorrecta; 

• En caso de instalación incorrecta, manipulación del electrodoméstico o conexión 
no conforme, la garantía del producto pierde su validez; 

• Después de la instalación, el cable de alimentación no debe entrar en contacto con piezas 
móviles de los componentes de la cocina (como por ejemplo un cajón) y no debe estar 
expuesto a tensiones mecánicas; 

• Este producto requiere ventilación constante durante su uso. No tape los orificios 
de ventilación. 

• Una vez finalizada la instalación, el técnico debe asegurarse de que el producto 
se haya instalado correctamente. 
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Dónde instalar el producto 2 

Advertencias importantes 
• No instale el electrodoméstico en zonas expuestas a la luz solar directa para evitar alterar 

el rendimiento del producto; 
• Instale y utilice este producto en un entorno cerrado, cubierto, seco y bien ventilado; 
• No instale el producto en zonas exteriores expuestas a la intemperie; 
• Instale el producto cerca de una toma de corriente; 
• Mantenga el producto alejado de fuentes de llamas; 

• Instale el electrodoméstico sobre una superficie plana, en un lugar adecuado 
a su tamaño y uso; 

• Limpie el electrodoméstico con agua y un detergente suave y séquelo con un paño suave; 

ADVERTENCIA: El frigorífico es un electrodoméstico pesado. Para evitar daños en la unidad 
y prevenir lesiones, es esencial que al menos dos personas efectúen el transporte 
lentamente y de forma controlada. Mantenga siempre el frigorífico en posición vertical. 

• Después de la instalación, deje reposar el frigorífico durante al menos 4 horas antes 
de encenderlo para que el aceite del compresor se asiente. 

Este producto está destinado exclusivamente a su instalación en entornos domésticos 
o similares, como por ejemplo: 

• Zonas de cocina destinadas al personal de tiendas, oficinas y otros entornos de trabajo; 

• Espacios disponibles para el personal y los clientes en hoteles, moteles y otros entornos 
de tipo residencial; 

• Salones de belleza, alojamientos turísticos (B&B); 
• Para servicios de catering y usos similares no destinados a la venta al por menor. 

Instale este producto en un lugar en el que la temperatura ambiente no sea inferior 
ni superior a la temperatura de funcionamiento indicada en la etiqueta del producto, 
de lo contrario, el electrodoméstico no funcionará correctamente. 

• Templado amplio (SN): "Este electrodoméstico está destinado para su uso a temperaturas 
ambiente comprendidas entre 10°C y 32°C"; 

• Templado (N): "Este electrodoméstico está destinado para su uso a temperaturas ambiente 
comprendidas entre 16°C y 32°C"; 

• Subtropical (ST): "Este electrodoméstico está destinado para su uso a temperaturas 
ambiente comprendidas entre 16°C y 38°C"; 

• Tropical (T): "Este electrodoméstico está destinado para su uso a temperaturas ambiente 
comprendidas entre 16°C y 43°C". 
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3 Dimensiones del frigorífico 
Dimensiones en mm 

 

Longitud del cable 2270 mm 

Modelos A (mm) B (mm) C (mm) D (mm) E (mm) F (mm) G (mm) 

HBW7518CF 550±2 550±2 1772±2 1027 716 691 675 

HBW7519CF 550±2 550±2 1935±2 1190 716 691 675 

  

Vista axonométrica frontal Vista axonométrica posterior 
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Dimensiones del frigorífico 3 
Dimensiones en mm 

Vista lateral Vista lateral 
con las puertas cerradas con las puertas abiertas 

Vista superior Vista superior 
con la puerta cerrada con las puertas abiertas 

Códigos de los productos 

HBW7518CF 

HBW7519CF 

 NOTA: los códigos pueden cambiar con el tiempo. 
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4 Herramientas de instalación 
Herramientas necesarias 

Herramientas suministradas con el producto 

5 Dimensiones del armario 
5.1 Precauciones 

• Proporcione el compartimiento encastrado sin pared trasera;

• Para la ventilación del producto, siga las instrucciones de este manual;

• Se recomienda fijar la unidad a la pared para evitar que vuelque.

destornilla-
dor phillips 

destornillador 
plano 

alicates llave de vaso 
8 mm 

guantes flexómetro destornillador 

cúter tijeras lápiz llave 
Allen 4 mm 

llave escuadra nivel 

tornillos del 
travesaño 

tornillos del 
soporte de 

montaje lateral 

tapas de los 
soportes 

de montaje 
soporte del 

travesaño central 
tapa del travesaño 

central soportes de montaje separadores 

barra de instalación 
superior 

tapa de tornillos 
del travesaño 

guías de 
centrado 

tapas de las bisagras 
centrales e inferiores 

tapas de las bisagras 
superiores 

tapas de las puertas reglas de 
centrado 

separador 
trasero 

sello lateral tapa de las  
patas ajustables 
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Dimensiones del armario 5 
5.2 Dimensiones en mm 

Vista axonométrica frontal 

con puertas sin montar 

 

Modelos A (mm) B (mm) C (mm) D (mm) E (mm) 

HBW7518CF 

Mín. 

50 400 

560 1778 555 

Recomendado 580 1780 562 

Máx. - 1782 568 

HBW7519CF 

Mín. 

50 400 

560 1941 555 

Recomendado 580 1943 562 

Máx. - 1945 568 

  

enchufe 

máx. 2100 mm 
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6 Instalación del armario y ventilación 
6.1 Instalación en columna 

Sección lateral Sección lateral 

  
 

 

Si no es posible crear una abertura en el zócalo, 
busque una solución alternativa para garantizar 
una circulación de aire adecuada. 
  

mín. 50 

mín. 200 cm2 

mín. 200 cm2 
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Vídeo de instalación paso a paso 7 

Puede ver el vídeo de instalación del producto escaneando el código QR 

 
o haciendo clic 
en este enlace 
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8 Desmontaje de los bloques de sellado 
8.1 Desbloqueo de las puertas 

Afloje el tornillo 5 mm, empuje hacia abajo los bloques de sellado para 
extraerlos y, a continuación, deséchelos. 

 

9 Cambio de la dirección de apertura de la puerta 
 NOTA: siga las instrucciones que figuran a continuación solo si es necesario invertir 

el sentido de apertura de la puerta; de lo contrario, pase al capítulo siguiente (pág. 21). 

9.1 Retirada del tornillo inferior 

 

 No deseche los tornillos, 
ya que los necesitará más adelante. 

Retire el tornillo como se muestra 
en el diagrama y guárdelo para 
el paso 9.5. 
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Cambio de la dirección de apertura de la puerta 9 
9.2 Inversión de bisagras 

 

Gire las bisagras 180° e instálelas como se muestra en el diagrama. 

 
  

Afloje (sin quitarlos por completo)
los tornillos de las bisagras antes
de retirar las puertas del frigorífico. 

A continuación, retire las puertas 
y desenrosque completamente 
los tornillos. 
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9 Cambio de la dirección de apertura de la puerta 
9.3 Fijación de la tapa superior 

Retire la tapa superior y el sensor. 

 
  

 Presione la lengüeta roja 
mientras retira el sensor. 

Gire la tapa 180° y fije el sensor en el interior, 
como se muestra en el diagrama. A continuación, 
apriete la tapa superior en la nueva posición. 
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Cambio de la dirección de apertura de la puerta 9 
9.4 Fijación de los tornillos en el lado opuesto del frigorífico 

Apriete los tornillos en el lado opuesto del frigorífico, manteniendo una tolerancia 
de aproximadamente 9 mm. 

 
9.5 Instalación del tornillo inferior en el lado opuesto del frigorífico 

Apriete el tornillo que se había guardado en el paso 9.1 como se muestra en el diagrama. 
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9 Cambio de la dirección de apertura de la puerta 
9.6 Fijación de las puertas en el lado opuesto del frigorífico 

Coloque las puertas y apriete los tornillos. 
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Instrucciones de instalación del frigorífico 10 

10.1 Instrucciones de instalación del frigorífico 

 
  

Inserte el panel frontal en la parte superior del 
frigorífico, siguiendo las guías suministradas. 
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10 Instrucciones de instalación del frigorífico 
10.2 Aplicación de los separadores en el lateral del frigorífico 

Coloque los separadores en el lado exterior de las bisagras como se muestra 
en el diagrama. 
Tenga cuidado con el grosor del lateral del armario. 
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Instrucciones de instalación del frigorífico 10 
10.3 Colocación de los soportes de montaje en las puertas del frigorífico 

Fije los soportes de montaje a las puertas del frigorífico como se muestra en el diagrama. 
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10 Instrucciones de instalación del frigorífico 
10.4 Aplicación del separador en la parte trasera del frigorífico 

Aplique el separador en la parte trasera del frigorífico como se muestra en el diagrama. 
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Instrucciones de instalación del frigorífico 10 
10.5 Instalación encastrada 

 ADVERTENCIA: antes de introducir el frigorífico en el armario, pase el cable de 
alimentación y fíjelo temporalmente en la parte superior con cinta adhesiva. A continuación, 
levante el producto con dos personas e introdúzcalo en el hueco, con cuidado de no dañar 
el cable de alimentación. Asegúrese de que la toma de corriente tenga libre acceso. 
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10 Instrucciones de instalación del frigorífico 
10.6 Tolerancias en el lado de la bisagra 

Encaje las aletas de posicionamiento del separador (fijadas en el paso 10.2) en el lateral del 
armario como se muestra en el diagrama. 

 
10.7 Colocación de la tapa central 

 
  

Ajuste la tapa central y colóquela 
en el frigorífico por el lado opuesto
a las bisagras, utilizando las aletas
de posicionamiento. A continuación,
fije la tapa con los tornillos  
suministrados. 
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Instrucciones de instalación del frigorífico 10 
10.8 Ajuste de la altura del frigorífico 

Ajuste las patas del frigorífico a la altura deseada como se muestra en el diagrama. 

 
10.9 Tolerancias con respecto al armario 

 
  

 Coloque el frigorífico asegu-
rándose de que las aletas de
posicionamiento estén perfecta-
mente alineadas con los bordes
del armario. 
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10 Instrucciones de instalación del frigorífico 
10.10 Fijación de las bisagras al armario 

Con los tornillos suministrados, fije las bisagras del frigorífico al lateral del armario. 

 
10.11 Montaje de la tapa central 

 
  

Con los tornillos suministrados, fije la
tapa central al lateral del armario 
y retire las aletas de posicionamiento. 
Por último, cierre la tapa. 



249 

Instrucciones de instalación del frigorífico 10 
10.11 Montaje de la tapa central 

10.12 Fijación del frigorífico al estante superior 

Con los tornillos suministrados,
fije las bisagras del frigorífico
al lateral del armario. 
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10 Instrucciones de instalación del frigorífico 
10.13 Extracción de las aletas de posicionamiento del separador 

Con un cúter, retire las aletas de posicionamiento de los separadores colocados 
en el paso 10.2 como se muestra en el diagrama. 

10.14 Instalación de las puertas del armario 

 Comience instalando la puerta superior 
del armario y repita los pasos 10.15 - 10.20 
con la puerta inferior. 
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Instrucciones de instalación del frigorífico 10 
10.15 Giro de los separadores del travesaño 

Con un destornillador, afloje los pernos como se muestra en el diagrama. 
A continuación, retire los dos separadores del travesaño y vuelva a colocarlos en el orificio 
más exterior, girándolos 180°. 
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10 Instrucciones de instalación del frigorífico 
10.16 Ajuste del travesaño 

Levante los separadores del travesaño hasta que se adhieran perfectamente a la puerta 
cerrada del armario superior. Si no hay ninguna puerta de armario superior por encima del 
frigorífico, eleve los separadores hasta la parte superior del armario. 

 
10.17 Desmontaje del travesaño de la puerta del frigorífico 

 
  

 Separe el travesaño de la puerta 
del frigorífico para realizar los 
siguientes pasos. 

Separe los dos componentes laterales 
de la carcasa de los tornillos. Guarde 
los tornillos para el paso 10.19. 
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Instrucciones de instalación del frigorífico 10 
10.17 Desmontaje del travesaño de la puerta del frigorífico 

 
10.18 Colocación del travesaño en la puerta del armario 

 Cuando coloque el travesaño en la puerta del armario, asegúrese de que quede  
a ras con los laterales y la parte superior de la puerta del armario. 

 
  

Inserte las dos guías de centrado en los 
laterales del travesaño, asegurándose 
de que los orificios queden alineados,
como se muestra en el diagrama 2. 

A continuación, inserte las dos reglas 
de centrado, asegurándose de que 
coinciden con el tamaño de la puerta 
del armario como se muestra en el 
diagrama 3. 
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10 Instrucciones de instalación del frigorífico 
10.19 Fijación del travesaño 

Una vez colocado el travesaño en la puerta del armario, marque los puntos de taladrado 
con un lápiz como se muestra en el diagrama. A continuación, retire las reglas de centrado 
y apriete los tornillos que se había guardado en el paso 10.17. 
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Instrucciones de instalación del frigorífico 10 
10.20 Colocación de la puerta del armario en la puerta del frigorífico correspondiente 

Retire los separadores del travesaño, gírelos 180° e introdúzcalos en los orificios más interiores, 
como se muestra en el diagrama. A continuación, coloque la puerta del armario sobre la puerta 
del frigorífico correspondiente y fije los pernos, manteniendo una tolerancia de 5 mm. 
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10 Instrucciones de instalación del frigorífico 
 ADVERTENCIA: antes de proceder al siguiente paso, asegúrese de instalar la puerta 

inferior del armario repitiendo los pasos 10.15 - 10.20. 

10.21 Ajuste de la puerta del armario 

 

 Comience ajustando la puerta
superior del armario y repita los
pasos 10.21 - 10.22 con la puerta 
inferior. 

Con la ayuda de un destornillador,
ajuste la puerta como se muestra 
en el diagrama. 
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Instrucciones de instalación del frigorífico 10 
10.21 Ajuste de la puerta del armario 

 
10.22 Fijación de la puerta del armario 

 
  

Con la ayuda de un destornillador
y una llave, fije los pernos como 
se muestra en el diagrama. 
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10 Instrucciones de instalación del frigorífico 
10.23 Fijación de los soportes de montaje a la puerta del armario 

Con la ayuda de un destornillador, fije los soportes de montaje (previamente instalados 
en las puertas del frigorífico en el paso 10.3) a las puertas del armario. 
A continuación, cierre las tapas como se muestra en el diagrama. 
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Instrucciones de instalación del frigorífico 10 
10.24 Colocación de la tapa en la bisagra superior 

Coloque la tapa en la bisagra superior como se muestra en el diagrama. 

 
  



 

260  
 

10 Instrucciones de instalación del frigorífico 
10.25 Colocación de las tapas en las bisagras centrales 

Coloque las tapas en las bisagras centrales como se muestra en el diagrama. 
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Instrucciones de instalación del frigorífico 10 
10.26 Colocación de las tapas inferiores 

Coloque las tapas inferiores como se muestra en el diagrama. 
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10 Instrucciones de instalación del frigorífico 
10.27 Colocación de las tapas en las puertas del frigorífico 

Coloque las tapas en la parte superior de las puertas del frigorífico como se muestra 
en el diagrama. 
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Instrucciones de instalación del frigorífico 10 
10.28 Colocación de los sellos en el lateral del frigorífico 

Corte los sellos a medida y colóquelos en el lateral del frigorífico, en el lado opuesto 
de las bisagras. 
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11 Conexión a la red eléctrica 
11.1 Advertencias 

Para realizar la conexión eléctrica del electrodoméstico de forma segura, 
tenga en cuenta las siguientes advertencias: 

• Cualquier reparación, instalación y mantenimiento no realizados correctamente pueden 
poner en grave peligro al usuario; 

• La empresa fabricante no se hace responsable de los daños directos o indirectos causados 
por intervenciones incorrectas de instalación, mantenimiento o reparación. 

• La empresa tampoco responde de los daños causados por la falta o interrupción del sistema 
de puesta a tierra (por ejemplo, descargas eléctricas); 

• Conecte el producto exclusivamente con el cable de alimentación suministrado; 

• El producto debe conectarse a un sistema eléctrico instalado profesionalmente; 

• En caso de daños causados por una conexión incorrecta, la garantía quedará anulada; 

• Para cualquier reparación, póngase en contacto exclusivamente con el Servicio de Atención 
al Cliente y solicite el uso de piezas de repuesto originales; 

• Desconecte el producto de la red eléctrica antes de realizar cualquier intervención 
o mantenimiento en el mismo. 

• Para evitar riesgo de incendio o descarga eléctrica, no dañe el enchufe ni el cable 
de alimentación; 

• No conecte el electrodoméstico a regletas, alargadores o fuentes de alimentación 
portátiles; 

• Cuando coloque el electrodoméstico en el lugar elegido, asegúrese de que el cable 
de alimentación no esté atascado ni dañado y de que no haya regletas ni fuentes 
de alimentación portátiles en la parte trasera del electrodoméstico. 

Potencia absorbida 
Véase la placa de datos del producto. 

Disyuntor diferencial (salvavidas) 
Se recomienda el uso de un disyuntor de corriente residual (disyuntor de fuga a tierra) 
con corriente de disparo conforme a las normas vigentes. 

 ADVERTENCIA: el producto debe conectarse a la alimentación eléctrica mediante un 
dispositivo de desconexión omnipolar que garantice una separación entre contactos 
conforme a la categoría de sobretensión III. Dicho dispositivo debe soportar las cargas 
máximas conectadas y cumplir las normas vigentes. 

• Asegúrese de que las especificaciones eléctricas de la placa de datos estén conformes con 
la alimentación eléctrica; 

• El electrodoméstico funciona con corriente eléctrica de 220 - 240 Vca/50 Hz; 
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Conexión a la red eléctrica 11 

• Las fluctuaciones anómalas de tensión pueden provocar que el electrodoméstico no 
arranque, daños en el control de temperatura o en el compresor, o ruidos anómalos 
durante el funcionamiento. 
En tal caso, debe instalarse un regulador automático; 

• Asegúrese de que el cable principal no quede atrapado debajo del electrodoméstico 
durante y después del transporte/movimiento, para evitar que el cable principal se corte 
o dañe. Si el cable de alimentación del electrodoméstico resulta dañado, no continúe con 
la instalación y póngase en contacto con el servicio técnico; 

• Asegúrese de que la fuente de alimentación, el enchufe y los fusibles están conformes con 
los datos de la placa de datos; 

• Asegúrese de que el enchufe tiene toma de tierra y no utilice regletas ni alargadores. 

 NOTA (solo Reino Unido): el cable de alimentación del electrodoméstico está 
equipado con un enchufe de 3 clavijas (con toma de tierra) adecuado para una toma 
de corriente estándar de 3 clavijas (con toma de tierra). 
No corte ni retire nunca la tercera clavija (conexión a tierra). Después de instalar 
el electrodoméstico, el enchufe debe permanecer accesible. 

11.2 Otros consejos 

El uso de cualquier electrodoméstico requiere el cumplimiento de ciertas normas básicas: 

• Se recomienda mantener el enchufe limpio: cualquier residuo de suciedad en el enchufe 
puede provocar un incendio; 

• No tire del cable de alimentación para desconectar el electrodoméstico de la red eléctrica 
mientras se encuentra en funcionamiento; 

• No toque el electrodoméstico con las manos o los pies mojados o húmedos. Se desaconseja 
el uso de adaptadores, regletas o alargadores; 

• En caso de mal funcionamiento y/o disminución del rendimiento, apague el electrodoméstico 
y no lo manipule/altere. 
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12 Entrega al usuario 
Al final de la instalación: 

• Informe al usuario sobre las funciones esenciales. 

• Informe al usuario sobre todos los aspectos relevantes para un uso y manipulación seguros. 

• Entregue al usuario los accesorios y las instrucciones de uso y montaje para que los guarde 
con cuidado. 

Una vez finalizada la instalación, retire la película protectora, la cinta adhesiva y todos los 
demás materiales de embalaje. 

• Después de encender el frigorífico, espere al menos 2 horas antes de introducir alimentos 
en el electrodoméstico para garantizar la temperatura correcta en el interior del frigorífico. 

 ADVERTENCIA: el producto requiere una ventilación adecuada para 
su funcionamiento normal. 
No obstruya las aberturas de ventilación bajo ningún concepto. 

 NOTA: el aspecto real del producto depende del modelo elegido. 

13 Desmontaje del producto 
• Desconecte el producto de la red eléctrica. 

• Desatornille los tornillos de fijación. 

• Levante ligeramente el producto y extráigalo por completo. 

• Este producto no dañará el mueble, que se puede utilizar con un aparato nuevo. 

 



 

 

  



 

268  
 

 



 269 
 

 

BIENVENUE 
Ce manuel d’installation est destiné aux cuisinistes qui utiliseront ces produits. 
Pour garantir la sécurité et obtenir les meilleurs résultats, veuillez lire attentivement 
ce manuel, y compris les consignes de sécurité, et le conserver afin de pouvoir 
le consulter plus tard. Avant de procéder à l'installation, notez le numéro de série, 
car vous pourriez en avoir besoin en cas de réparation. Vérifiez qu'il n'a pas été 
endommagé pendant le transport et consultez un technicien en cas de doute avant 
de l'utiliser. Gardez toujours les matériaux d'emballage hors de portée des enfants. 

 NOTE : les caractéristiques, les illustrations du manuel et les accessoires du produit 
peuvent varier en fonction du modèle acheté. 
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1 Consignes de sécurité pour l’installation 
Respectez ces instructions avant de commencer l'installation du produit. 
Veuillez respecter les consignes suivantes avant de commencer l’installation du produit. 
Votre sécurité est très importante pour nous. Lisez attentivement ces instructions avant 
d’utiliser le produit. 

• L’installation doit être effectuée par un technicien qualifié qui connaît et respecte les lois 
en vigueur dans le pays d’installation et les instructions du fabricant ; 

• Si l’assistance du fabricant est requise pour remédier à des défauts dérivant d’une 
installation incorrecte, cette assistance n’est pas couverte par la garantie ; 

• Retirez l’emballage avant d’utiliser l’appareil ; 
• Après avoir déballé le produit, vérifiez qu’il n’est pas endommagé. En cas de problème, 

contactez le centre de maintenance avant de procéder à l’installation et ne le branchez pas 
à l’alimentation électrique. 

• Un produit endommagé peut être à l’origine d’un court-circuit, d’une électrocution, 
d’un risque d’incendie et d’autres dangers ; 

• Vérifiez si l’emballage contient des accessoires ou du matériel supplémentaire (sachets de 
vis, documents, brochures, etc.) et, le cas échéant, retirez-les et rangez-les ; 

• Avant d’installer l’appareil, assurez-vous que la ventilation est suffisante pour permettre 
une bonne circulation de l’air frais nécessaire au refroidissement et à la protection des 
composants internes. En fonction du type de configuration, créez les ouvertures spécifiées 
comme illustré ; 

• Si l’assistance du fabricant est requise pour remédier à des défauts dus à une installation 
incorrecte, cette assistance n’est pas couverte par la garantie. Suivez les instructions 
d’installation destinées au personnel qualifié ; 

• Une installation incorrecte peut endommager des biens ou blesser des gens ou des 
animaux. Le fabricant ne peut être tenu pour responsable de tels dommages ou blessures ; 

• La sécurité d’utilisation n’est garantie que si l’installation a été effectuée correctement, 
conformément à ces instructions. En cas de dommages dus à une mauvaise installation, 
la responsabilité incombe à l’installateur ; 

• Il est recommandé de porter des gants de protection pendant l’installation afin d’éviter 
les coupures ; 

• La garantie ne couvre pas les dommages causés par une installation incorrecte ; 
• En cas d’installation incorrecte, d’altération de l’appareil et de raccordement non 

conforme, la garantie du produit deviendra caduque ; 

• Après l’installation, le cordon d’alimentation ne doit pas entrer en contact avec les parties 
mobiles des éléments de la cuisine (comme un tiroir) et ne doit pas être sujet à des 
contraintes mécaniques. 

• Ce produit nécessite une ventilation constante pendant son utilisation. N’obstruez pas les 
évents d’aération. 

• À la fin de l’installation, le technicien doit s’assurer que le produit a été installé correctement. 
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Où installer le produit 2 

Avertissements importants 

• N’installez pas l’appareil dans des zones exposées à la lumière directe du soleil pour éviter 
d’altérer les performances du produit ; 

• Installez et utilisez ce produit dans un environnement fermé, couvert, sec et bien ventilé ; 
• N’installez pas le produit dans des zones extérieures exposées aux intempéries ; 

• Installez le produit à proximité d’une prise électrique ; 
• Tenez le produit à l’écart des sources de flammes ; 
• Installez l’appareil sur une surface plane dans une zone adaptée à sa taille et à son utilisation ; 
• Nettoyez l’appareil avec de l’eau et un détergent doux et séchez-le avec un chiffon doux ; 

AVERTISSEMENT : Le réfrigérateur est un appareil lourd. Pour éviter d'endommager 
l'appareil et de se blesser, il est essentiel que le transport soit effectué par au moins deux 
personnes, lentement et de manière contrôlée. Maintenez toujours le réfrigérateur 
en position verticale. 

• Après l’installation, laissez le réfrigérateur reposer pendant au moins 4 heures avant 
de le mettre en marche pour permettre à l’huile du compresseur de se stabiliser. 

Ce produit est destiné uniquement à être installé dans des environnements 
domestiques ou similaires, comme par exemple : 

• les cuisines destinées au personnel dans les magasins, les bureaux et autres 
environnements de travail ; 

• les espaces mis à la disposition du personnel et des clients dans des hôtels, des motels 
et autres environnements de type résidentiel ; 

• les centres de beauté, chambres d’hôtes (B&B) ; 
• pour les services de restauration et des applications similaires, hors vente au détail. 

Installez ce produit dans un lieu où la température ambiante n’est pas inférieure 
ou supérieure à la température de fonctionnement indiquée sur l’étiquette : sans quoi, 
l’appareil pourrait ne pas fonctionner correctement. 

• Tempérée prolongée (SN) : « Cet appareil est destiné à être utilisé à une température 
ambiante comprise entre +10 °C et +32 °C » ; 

• Tempérée (N) : « Cet appareil est destiné à être utilisé à une température ambiante 
comprise entre +16 °C et +32 °C » ; 

• Subtropicale (ST) : « Cet appareil est destiné à être utilisé à une température ambiante 
comprise entre +16 °C et +38 °C » ; 

• Tropicale (T) : « Cet appareil est destiné à être utilisé à une température ambiante comprise 
entre +16 °C et +43 °C » ; 
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3 Dimensions du réfrigérateur 
Dimensions en mm 

 

Longueur du câble 2270 mm 

Modèles A (mm) B (mm) C (mm) D (mm) E (mm) F (mm) G (mm) 

HBW7518CF 550±2 550±2 1772±2 1027 716 691 675 

HBW7519CF 550±2 550±2 1935±2 1190 716 691 675 

  

Vue axonométrique de face Vue axonométrique arrière 
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Dimensions du réfrigérateur 3 
Dimensions en mm 

Vue de côté Vue de côté 
avec les portes fermées avec les portes ouvertes 

Vue de dessus Vue de dessus 
avec la porte fermée avec les portes ouvertes 

Références du produit 

HBW7518CF 

HBW7519CF 

 NOTE : les codes peuvent changer avec le temps. 
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4 Outils d’installation 
Outils nécessaires 

Outils fournis avec le produit 

5 Dimensions du meuble 
5.1 Précautions 

• Prévoyez la niche encastrée sans paroi arrière.

• Pour la ventilation du produit, suivez les instructions de ce manuel ;

• Il est recommandé de fixer l’appareil au mur pour éviter qu’il ne bascule.

tournevis 
cruciforme 

tournevis  
plat 

pince 
coupant e 

clé à douille 
8 mm 

gants règle visseuse 

cutter ciseaux crayon clé allen 
4 mm 

clé de serrage équerre niveau 

vis de 
traverse 

vis du support 
de montage 

latéral 

caches des 
supports de 

montage 

support de la barre 
transversale 

centrale 

cache de la 
traverse centrale supports de montage entretoises 

barre d'installation 
supérieure 

cache de la vis  
de la traverse 

guides de 
centrage 

couvercles des 
charnières centrales 

et inférieures 
caches de la charnière 

supérieure 

couvre-portes règles de centrage entretoise 
arrière 

joint latéral cache des pieds réglables 
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Dimensions du meuble 5 
5.2 Dimensions en mm 

Vue axonométrique de face 

avec portes non assemblées 

 

Modèles A (mm) B (mm) C (mm) D (mm) E (mm) 

HBW7518CF 

Min. 

50 400 

560 1778 555 

Recommandé 580 1780 562 

Max. - 1782 568 

HBW7519CF 

Min. 

50 400 

560 1941 555 

Recommandé 580 1943 562 

Max. - 1945 568 

  

prise 

max. 2100 mm 
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6 Installation dans le meuble et ventilation 
6.1 Installation dans une colonne 

Section latérale Section latérale 

  
 

 

S’il n'est pas possible de créer une ouverture dans 
la plinthe, une autre solution doit être trouvée 
pour assurer une bonne circulation de l’air. 
  

min. 50 

min. 200 cm² 

min. 200 cm² 
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Vidéo d’installation pas à pas 7 

Vous pouvez visionner la vidéo d'installation du produit en scannant le code QR 

 
ou en cliquant 
sur ce lien 
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8 Retrait des blocs d'étanchéité 
8.1 Déverrouillage des portes 

Desserrez la vis de 5 mm, poussez les blocs d'étanchéité vers le bas pour les retirer,  
puis mettez-les au rebut. 

 

9 Changer le sens d’ouverture de la porte 
 NOTE : suivre les instructions ci-dessous seulement s'il est nécessaire d'inverser le sens 

d'ouverture de la porte ; dans le cas contraire, passer au chapitre suivant (pag.21). 

9.1 Retrait de la vis inférieure 

 

 Ne jetez pas les vis car elles 
seront utilisées ultérieurement. 

Retirez la vis comme indiqué sur 
le schéma et conservez-la pour 
l’étape 9.5. 
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Changer le sens d’ouverture de la porte 9 
9.2 Inversion des charnières 

 

Tournez les charnières de 180° et installez-les comme indiqué sur le schéma. 

 
  

Desserrez (sans les enlever complètement) 
les vis des charnières avant de retirer les 
portes du réfrigérateur. 

Ensuite, retirez les portes et dévissez 
complètement les vis. 
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9 Changer le sens d’ouverture de la porte 
9.3 Fixation du couvercle supérieur 

Retirer le couvercle supérieur et le capteur. 

 
  

 Appuyer sur la nervure 
rouge tout en retirant 
le capteur. 

Tournez le couvercle de 180° et fixez 
le capteur à l'intérieur, comme indiqué sur 
le schéma. Ensuite, serrez le couvercle 
supérieur dans sa nouvelle position. 
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Changer le sens d’ouverture de la porte 9 
9.4 Fixation des vis sur le côté opposé du réfrigérateur 

Serrer les vis sur le côté opposé du réfrigérateur, en laissant une tolérance d'environ 9 mm. 

 
9.5 Installation de la vis inférieure sur le côté opposé du réfrigérateur 

Serrer la vis conservée à l'étape 9.1 comme indiqué sur le schéma. 
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9 Changer le sens d’ouverture de la porte 
9.6 Sécurisation des portes sur le côté opposé du réfrigérateur 

Fixez les portes et serrez les vis. 
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Instructions d’installation du réfrigérateur 10 

10.1 Instructions d’installation du réfrigérateur 

 
  

Insérez le panneau avant dans la partie
supérieure du réfrigérateur, en suivant 
les guides fournis. 
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10 Instructions d’installation du réfrigérateur 
10.2 Pose des entretoises sur le côté du réfrigérateur 

Positionner les entretoises sur le côté extérieur des charnières comme indiqué 
sur le schéma. 
Attention à l'épaisseur du flanc du meuble. 
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Instructions d’installation du réfrigérateur 10 
10.3 Application des supports de montage sur les portes du réfrigérateur 

Fixez les supports de montage sur les portes du réfrigérateur comme indiqué 
sur le schéma. 
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10 Instructions d’installation du réfrigérateur 
10.4 Pose de l’entretoise à l’arrière du réfrigérateur 

Posez l’entretoise à l’arrière du réfrigérateur comme indiqué sur le schéma. 
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Instructions d’installation du réfrigérateur 10 
10.5 Installation encastrée 

 AVERTISSEMENT : avant d’insérer le réfrigérateur dans le meuble, faites passer 
le cordon d’alimentation et fixez-le temporairement sur le dessus avec du ruban adhésif. 
Ensuite, soulevez le produit à deux et insérez-le dans le logement, en veillant à ne pas 
endommager le cordon d’alimentation. Veillez à ce que la prise soit librement accessible. 
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10 Instructions d’installation du réfrigérateur 
10.6 Tolérances sur le côté de la charnière 

Monter les ailerons de positionnement de l'entretoise (fixées à l'étape 10.2) sur le côté 
du meuble comme indiqué sur le schéma. 

10.7 Positionnement du couvercle central 

Ajustez le couvercle central et positionnez-
le sur le réfrigérateur du côté opposé aux 
charnières, en utilisant les ailerons de 
positionnement. Fixez ensuite le couvercle 
à l'aide des vis fournies. 
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Instructions d’installation du réfrigérateur 10 
10.8 Réglage de la hauteur du réfrigérateur 

Réglez la hauteur souhaitée des pieds du réfrigérateur comme indiqué sur le schéma. 

 
10.9 Tolérances avec le meuble 

 
  

 Positionner le réfrigérateur
en veillant à ce que les ailerons
de positionnement soient parfai-
tement alignés avec les bords
du meuble. 
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10 Instructions d’installation du réfrigérateur 
10.10 Fixation des charnières au meuble 

À l'aide des vis fournies, fixez les charnières du réfrigérateur sur le côté du meuble. 

 
10.11 Montage du couvercle central 

 
  

À l'aide des vis fournies, fixez le cou-
vercle central sur le côté du meuble et 
retirez les volets de positionnement. 
Enfin, fermez le couvercle. 
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Instructions d’installation du réfrigérateur 10 
10.11 Montage du couvercle central 

 
10.12 Fixation du réfrigérateur à l'étagère supérieure 

 
  

À l'aide des vis fournies, fixez
les charnières du réfrigérateur
sur le côté du meuble. 
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10 Instructions d’installation du réfrigérateur 
10.13 Retrait des ailerons de positionnement de l'entretoise 

À l'aide d'un cutter, retirez les ailerons de positionnement des entretoises placées à l'étape 
10.2, comme indiqué sur le schéma. 

 
10.14 Installation des portes du meuble 

 

 Commencez par l'installation de la porte 
du meuble supérieur et répétez les étapes
10.15 - 10.20 pour la porte inférieure. 
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Instructions d’installation du réfrigérateur 10 
10.15 Rotation des entretoises de la traverse 

À l'aide d'un tournevis, desserrez les boulons comme indiqué sur le schéma. 
Retirez ensuite les deux entretoises de la traverse et repositionnez-les dans le trou le plus 
à l'extérieur, en les faisant pivoter de 180°. 
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10 Instructions d’installation du réfrigérateur 
10.16 Ajustement de la traverse 

Relever les entretoises de la traverse jusqu'à ce qu'elles adhèrent parfaitement à la porte 
fermée du meuble supérieur. S'il n'y a pas de porte du meuble supérieur au-dessus 
du réfrigérateur, relevez les entretoises jusqu'en haut du meuble. 

 
10.17 Détachement de la traverse de la porte du réfrigérateur 

 
  

 Détachez la traverse de la porte du 
réfrigérateur pour effectuer les étapes
suivantes. 

Séparer les deux composants latéraux
du boîtier de la vis. Conserver les vis
pour l'étape 10.19. 
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Instructions d’installation du réfrigérateur 10 
10.17 Détachement de la traverse de la porte du réfrigérateur 

 
10.18 Positionnement de la traverse sur la porte du meuble 

 Lorsque vous positionnez la traverse sur la porte du meuble, veillez à ce qu'elle soit 
bien à plat contre les côtés et le haut de la porte du meuble. 

 
  

Insérez les deux guides de centrage 
sur les côtés de la traverse, en veillant 
à ce que les trous soient alignés,
comme indiqué dans le diagramme 2. 

Insérez ensuite les deux règles de
centrage, en veillant à ce qu'elles
correspondent à la taille de la porte 
du meuble, comme indiqué sur le
schéma 3. 
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10 Instructions d’installation du réfrigérateur 
10.19 Fixation de la traverse 

Une fois la traverse positionnée sur la porte du meuble, marquez les points de perçage 
au crayon comme indiqué sur le schéma. Ensuite, retirer les règles de centrage et serrer 
les vis conservées à l'étape 10.17. 
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Instructions d’installation du réfrigérateur 10 
10.20 Positionnement de la porte du meuble sur la porte correspondante du réfrigérateur 

Retirer les entretoises de la traverse, les tourner de 180° et les insérer dans les trous les plus 
à l'intérieur, comme indiqué sur le schéma. Ensuite, positionnez la porte du meuble sur la porte 
correspondante du réfrigérateur et fixez les boulons en laissant une tolérance de 5 mm. 
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10 Instructions d’installation du réfrigérateur 
 AVERTISSEMENT : avant de passer à l'étape suivante, veillez à installer la porte 

du meuble inférieur en répétant les étapes 10.15 - 10.20. 

10.21 Réglage de la porte du meuble 

 

 Commencez par le réglage 
de la porte du meuble supérieur
du meuble et répétez les étapes 
10.21 - 10.22 pour la porte
inférieure. 

À l'aide d'un tournevis, régler 
la porte comme indiqué sur 
le schéma. 
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Instructions d’installation du réfrigérateur 10 
10.21 Réglage de la porte du meuble 

 
10.22 Sécurisation de la porte du meuble 

 
  

À l'aide d'un tournevis et d'une 
clé, fixez les boulons comme 
indiqué sur le schéma. 
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10 Instructions d’installation du réfrigérateur 
10.23 Fixation des supports de montage sur la porte du meuble 

À l'aide d'un tournevis, fixez les supports de montage sur les portes du meuble 
(précédemment installés sur les portes du réfrigérateur à l'étape 10.3). 
Ensuite, fermez les couvercles comme indiqué sur le schéma. 
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Instructions d’installation du réfrigérateur 10 
10.24 Application du cache sur la charnière supérieure 

Appliquez le couvercle sur la charnière supérieure comme indiqué sur le schéma. 
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10 Instructions d’installation du réfrigérateur 
10.25 Application des caches sur les charnières centrales 

Appliquer les caches sur les charnières centrales comme indiqué sur le schéma. 
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Instructions d’installation du réfrigérateur 10 
10.26 Application des caches inférieurs 

Appliquez les couvercles inférieurs comme indiqué sur le schéma. 
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10 Instructions d’installation du réfrigérateur 
10.27 Application des caches sur les portes du réfrigérateur 

Appliquez les couvercles sur le haut des portes du réfrigérateur comme indiqué  
sur le schéma. 
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Instructions d’installation du réfrigérateur 10 
10.28 Application des joints sur le côté du réfrigérateur 

Coupez les joints à la bonne taille et posez-les sur le côté du réfrigérateur, du côté opposé 
aux charnières. 
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11 Raccordement au secteur 
11.1 Avertissements 

Pour effectuer le branchement électrique de l’appareil en toute sécurité, il convient 
de respecter les avertissements suivants : 

• Toute réparation, toute installation ou tout entretien non effectué correctement peut 
mettre gravement en danger l’utilisateur. 

• Le fabricant ne déclare aucune responsabilité pour les dommages directs ou indirects 
causés par une installation, une réparation ou un entretien incorrects. 

• L’entreprise n’est également pas responsable des dommages provoqués par l’absence 
ou l’interruption du système de mise à la terre (p. ex. une décharge électrique) ; 

• Branchez le produit exclusivement à l’aide du cordon d’alimentation fourni ; 

• Le produit doit être raccordé à un système électrique installé par un professionnel ; 

• En cas de dommages causés par une mauvaise connexion, la garantie est annulée ; 

• Pour toute réparation, contactez exclusivement le service clientèle et demandez 
l’utilisation de pièces de rechange d’origine ; 

• Débranchez le produit de l’alimentation électrique avant toute intervention 
ou maintenance. 

• Pour éviter tout risque d’incendie ou d’électrocution, n’endommagez pas la fiche 
ou le cordon d’alimentation ; 

• Ne branchez pas l’appareil sur des multiprises, des rallonges ou des alimentations 
portables ; 

• Lorsque l’appareil est placé à l’endroit choisi, assurez-vous que le cordon d’alimentation 
n’est pas coincé ou endommagé et qu’il n’y a pas de multiprises ou d’alimentations 
portables à l’arrière de l’appareil. 

Puissance absorbée 
Voir la plaque signalétique du produit. 

Disjoncteur différentiel 
Il est recommandé d’utiliser un interrupteur à courant différentiel résiduel (disjoncteur 
différentiel) dont le courant de déclenchement soit conforme aux normes en vigueur. 

 AVERTISSEMENT : le produit doit être raccordé à l’alimentation électrique par 
l’intermédiaire d’un dispositif de sectionnement omnipolaire qui assure une séparation 
entre les contacts conformes à la catégorie de surtension III. Un tel dispositif doit résister 
aux charges maximales raccordées et être conforme aux normes en vigueur. 

• Assurez-vous que les spécifications électriques figurant sur la plaque signalétique sont 
conformes à l’alimentation électrique. 

• L’appareil fonctionne sur un courant électrique de 220 - 240 Vca/50 Hz. 
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Raccordement au secteur 11 

• Les variations anormales de tension peuvent empêcher l’appareil de démarrer, endommager 
le régulateur de température ou le compresseur, ou provoquer un bruit anormal lors 
du fonctionnement. 
Dans ce cas, un régulateur automatique doit être installé ; 

• Veillez à ce que le câble principal ne soit pas coincé sous l’appareil pendant et après 
le transport/déplacement, afin d’éviter qu’il ne soit coupé ou endommagé. Si le cordon 
d’alimentation de l’appareil est endommagé, ne procédez pas à l’installation et contactez 
le service après-vente. 

• Assurez-vous que la source d’alimentation, la prise et les fusibles sont conformes aux 
données figurant sur la plaque signalétique ; 

• Assurez-vous que la prise de courant est reliée à la terre et n’utilisez pas de multiprises 
ou de rallonges. 

 NOTE (Royaume-Uni uniquement) : le cordon d’alimentation de l’appareil est équipé 
d’une fiche à 3 broches (mise à la terre) adaptée à une prise standard à 3 broches 
(mise à la terre). 
Ne coupez ou ne retirez jamais la troisième broche (connexion à la terre). 
Après l’installation de l’appareil, la prise doit rester accessible. 

11.2 Autres conseils 

L’utilisation de tout appareil ménager nécessite le respect de certaines règles de base : 

• Il est recommandé de garder la fiche propre : tout résidu de saleté sur la fiche peut 
provoquer un incendie. 

• Ne tirez pas sur le cordon d’alimentation pour débrancher l’appareil du secteur pendant 
son fonctionnement ; 

• Ne touchez pas l’appareil avec les mains ou les pieds mouillés ou humides. L’utilisation 
d’adaptateurs, de multiprises ou de rallonges est déconseillée ; 

• En cas de dysfonctionnement et/ou de baisse de performance, éteignez l’appareil  
et ne le manipulez/l’altérez pas. 
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12 Remise à l’utilisateur 
À la fin de l'installation : 

• Informez l'utilisateur sur les fonctions essentielles ;

• Informez l'utilisateur de tous les aspects relatifs à une utilisation et une manipulation
en toute sécurité ;

• Remettez à l'utilisateur les accessoires et les instructions d'utilisation et de montage
à conserver soigneusement.

Une fois l'installation terminée, retirez le film protecteur, le ruban adhésif et tous les autres 
matériaux d'emballage. 

• Après avoir mis le réfrigérateur sous tension, attendez au moins 2 heures avant de mettre
des aliments dans l’appareil afin de garantir la bonne température à l’intérieur.

 AVERTISSEMENT : le produit nécessite une ventilation adéquate pour fonctionner 
normalement. 
N’obstruez pas les ouvertures de ventilation pour quelque raison que ce soit. 

 NOTE : l’aspect réel du produit dépend du modèle choisi. 

13 Démontage du produit 
• Débranchez le produit de l'alimentation électrique ;

• Dévissez les vis de fixation ;

• Soulevez légèrement le produit et retirez-le complètement ;

• Ce produit n'endommagera pas le meuble, qui peut également être utilisé avec
un nouvel appareil.
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Modele A (mm) B (mm) C (mm) D (mm) E (mm) 

 

 

50 400 

560  555 

 580   

 -  568 

 

 

50 400 

560 1941 555 

 580 1943  

 - 1945 568 

  

gniazdko elektryczne 

maks. 2100 mm 
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10  
10.6  

z   

10.7  

Wyreguluj osłonę środkową i umieść 
ją na lodówce po stronie przeciwnej 
do zawiasów, korzystając z płytek 
pozycjonujących. Następnie przymocuj 
osłonę dołączonymi śrubami. 
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 10 
10.8  

 

10.9  

 Ustaw lodówkę tak, aby płytki 
pozycjonujące były idealnie wyrów-
nane z krawędziami szafki. 
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10  
  

-  

10.21  

 Zacznij od regulacji górnych drzwi 
szafki i powtórz kroki 10.21 - 10.22 
dla dolnych drzwi. 

Za pomocą śrubokręta wyreguluj 
drzwi, jak pokazano na schemacie. 
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BEM-VINDO 
Este manual de instalação foi concebido para os fabricantes de cozinhas que irão lidar 
com estes produtos. Para garantir a segurança e obter os melhores resultados, 
leia atentamente este manual, incluindo as instruções de segurança, e guarde-o para 
referência futura. Antes de proceder à instalação, tome nota do número de série, 
pois pode precisar dele em caso de reparação. Verifique a existência de eventuais 
danos durante o transporte e, em caso de dúvida, consulte um técnico antes 
da utilização. Mantenha sempre todo o material de embalagem afastado das crianças. 

 NOTA: as características, as imagens do manual e os acessórios do produto 
podem variar consoante o modelo adquirido. 
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1 Avisos de segurança para instalação 
Respeite estas instruções antes de iniciar a instalação do produto. 
Antes de iniciar a instalação do produto, é necessário respeitar as seguintes linhas 
de orientação. A sua segurança é muito importante para nós. Ler atentamente estas 
instruções antes de utilizar o produto. 

• A instalação deve ser efetuada por um técnico qualificado que conheça e cumpra 
a legislação aplicável no país de instalação e as instruções do fabricante; 

• Se for necessária assistência do fabricante para corrigir avarias que decorram de uma 
instalação incorreta, esta assistência não está abrangida pela garantia; 

• Retire o material de embalagem antes de colocar o aparelho em funcionamento; 
• Depois de desembalar o produto, verifique se este não está danificado. Em caso de problemas, 

contacte o centro de assistência técnica antes de prosseguir com a instalação e não o ligue 
à fonte de alimentação; 

• Um produto danificado pode provocar um curto-circuito, choque elétrico, 
perigo de incêndio e outros perigos; 

• Verifique se existem acessórios ou materiais suplementares (sacos com parafusos, 
documentos, brochuras, etc.) na embalagem e, se existirem, retire-os e guarde-os; 

• Antes de instalar o aparelho, certifique-se de que a ventilação é suficiente para permitir 
a circulação adequada do ar fresco necessário ao arrefecimento e à proteção dos 
componentes internos. Dependendo do tipo de configuração, crie as aberturas especificadas 
conforme ilustrado; 

• Se for necessária assistência do fabricante para retificar quaisquer falhas devidas a uma 
instalação incorreta, essa assistência não está coberta pela garantia. Siga as instruções 
de instalação fornecidas por pessoal qualificado; 

• Uma instalação incorreta pode causar danos ou ferimentos em pessoas, animais ou bens. 
O fabricante não pode ser considerado responsável por tais danos ou lesões; 

• A utilização segura só é garantida se a instalação tiver sido efetuada corretamente 
de acordo com estas instruções. Em caso de danos devidos a uma instalação incorreta, 
a responsabilidade recai sobre o instalador; 

• Recomenda-se o uso de luvas de proteção durante a instalação para evitar ferimentos 
por cortes; 

• A garantia não cobre danos causados por uma instalação incorreta; 
• Em caso de instalação incorreta, manipulação do aparelho ou ligação não conforme, 

a garantia do produto perde a validade; 

• Após a instalação, o cabo de alimentação não deve entrar em contacto com partes móveis 
de componentes da cozinha (como uma gaveta) e não deve ser exposto a tensões 
mecânicas; 

• Este produto requer uma ventilação constante durante a utilização. Não tape 
as saídas de ar; 

• Após a conclusão da instalação, o técnico deve certificar-se de que o produto foi instalado 
corretamente. 
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Onde instalar o produto 2 

Avisos importantes 

• Não instale o aparelho em áreas expostas à luz solar direta para evitar alterar 
o desempenho do produto; 

• Instale e utilize este produto num ambiente fechado, coberto, seco e bem ventilado; 

• Não instale o produto em áreas exteriores expostas aos elementos climatéricos; 

• Instale o produto perto de uma tomada elétrica; 

• Mantenha o produto afastado de fontes de chama; 

• Instale o aparelho sobre uma superfície plana, num local adequado às suas dimensões 
e utilização; 

• Limpe o aparelho com água e um detergente suave e seque-o com um pano macio; 

AVISO: O frigorífico é um aparelho pesado. Para evitar danos na unidade e prevenir 
ferimentos, é essencial que o transporte seja efetuado por, no mínimo, duas pessoas 
de forma lenta e controlada. Mantenha sempre o frigorífico na posição vertical. 

• Após a instalação, deixe o frigorífico repousar durante pelo menos 4 horas antes de o ligar, 
para que o óleo do compressor assente. 

Este produto destina-se exclusivamente a ser instalado em ambientes domésticos 
ou semelhantes, tais como: 

• Zonas de cozinha destinadas ao pessoal de lojas, escritórios e outros ambientes 
de trabalho; 

• Espaços disponíveis para o pessoal e clientes em hotéis, motéis e outros ambientes 
de tipo residencial; 

• Institutos de Beleza, Bed & Breakfasts (B&B); 

• Para serviços de catering e aplicações semelhantes excluindo vendas a retalho. 

Instale este produto num local onde a temperatura ambiente não seja inferior 
ou superior à temperatura de funcionamento indicada na etiqueta do produto: 
caso contrário, o aparelho não funcionará corretamente. 

• Temperada alargada (SN): "Este aparelho destina-se a ser utilizado a temperaturas 
ambientes compreendidas entre 10°C e 32°C"; 

• Temperada (N): "Este aparelho destina-se a ser utilizado em temperaturas ambientes 
compreendidas entre 16 °C e 32 °C"; 

• Subtropical (ST): "Este aparelho destina-se a ser utilizado a temperaturas ambientes 
compreendidas entre 16°C e 38°C"; 

• Tropical (T): "Este aparelho destina-se a ser utilizado a temperaturas ambientes 
compreendidas entre 16 °C e 43 °C." 
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3 Dimensões do frigorífico 
Dimensões em mm 

 

Comprimento do cabo 2270 mm 

Modelos A (mm) B (mm) C (mm) D (mm) E (mm) F (mm) G (mm) 

HBW7518CF 550±2 550±2 1772±2 1027 716 691 675 

HBW7519CF 550±2 550±2 1935±2 1190 716 691 675 

  

Vista axonométrica dianteira Vista axonométrica traseira 
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Dimensões do frigorífico 3 
Dimensões em mm 

Vista lateral Vista lateral 
com as portas fechadas com as portas abertas 

 
 
Vista superior Vista superior 
com a porta fechada com as portas abertas 

  
 
 Códigos dos produtos  

 HBW7518CF  

 HBW7519CF  

   NOTA: os códigos podem mudar 

ao longo do tempo. 
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4 Ferramentas de instalação 
Ferramentas necessárias 

 

Ferramentas fornecidas com o produto 

 

5 Dimensões do armário 
5.1 Precauções 

• Forneça o compartimento de encastrar sem parede traseira; 

• Para a ventilação do produto, siga as instruções deste manual; 

• Recomenda-se que a unidade seja fixada à parede para evitar que tombe. 
  

chave de 
parafusos 

phillips 

chave de 
parafusos de 
cabeça plana 

cortador 
de fio 

chave 
de caixa 
de 8 mm 

luvas régua chave de parafusos 

faca para 
cortar 
a caixa 

tesoura lápis chave allen 
de 4 mm 

chave inglesa esquadro nível 

parafusos 
do suporte 
transversal 

parafusos 
do suporte 

de montagem 
lateral 

tampas do 
suporte de 
montagem 

suporte da barra 
transversal 
intermédia 

tampa da barra 
transversal 
intermédia 

suportes de 
montagem 

espaçadores 

barra de instalação 
superior 

tampa do parafuso 
da barra 

transversal 

guias de 
centragem 

tampas das dobradiças 
central e inferior 

tampas da dobradiça 
superior 

tampas das portas regras de 
centragem 

espaçador 
traseiro 

vedante lateral tampa dos pés ajustáveis 
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Dimensões do armário 5 
5.2 Dimensões em mm 

Vista axonométrica dianteira 

com portas não montadas 

 

Modelos A (mm) B (mm) C (mm) D (mm) E (mm) 

HBW7518CF 

Mín. 

50 400 

560 1778 555 

Recomendado 580 1780 562 

Máx. - 1782 568 

HBW7519CF 

Mín. 

50 400 

560 1941 555 

Recomendado 580 1943 562 

Máx. - 1945 568 

  

tomada 

máx. 2100 mm 
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6 Instalação e ventilação do armário 
6.1 Instalação em coluna 

Secção lateral Secção lateral 

  
 

 

Se não for possível criar uma abertura no rodapé, 
encontre uma solução alternativa para garantir 
uma circulação de ar adequada. 
  

mín. 50 

mín. 200 cm2 

mín. 200 cm2 
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Vídeo de instalação passo a passo 7

Pode ver o vídeo de instalação do produto digitalizando o código QR. 

ou clicando 
nesta ligação 



368 

8 Remoção dos blocos de vedação 
8.1 Abertura das portas 

Desaperte o parafuso em 5 mm, empurre os blocos de vedação para baixo para os retirar e, 
em seguida, elimine-os. 

9 Alterar o sentido de abertura da porta 
 NOTA: siga as instruções abaixo apenas se for necessário inverter o sentido de abertura 

da porta; caso contrário, passe ao capítulo seguinte (pág. 21). 

9.1 Remoção do parafuso inferior 

 Não elimine os parafusos, 
uma vez que serão necessários 
numa fase posterior. 

Retire o parafuso como indicado 
no diagrama e guarde-o para 
o passo 9.5.



 

 369 
 

Alterar o sentido de abertura da porta 9 
9.2 Inversão das dobradiças 

 

Rode as dobradiças 180° e instale-as como indicado no diagrama. 

 
  

Desaperte (não retire completamente) 
os parafusos das dobradiças antes 
de retirar as portas do frigorífico. 

Em seguida, retire as portas e desaperte 
totalmente os parafusos. 
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9 Alterar o sentido de abertura da porta 
9.3 Fixação da tampa superior 

Retire a tampa superior e o sensor. 

 
  

 Prima o friso vermelho 
enquanto retira o sensor. 

Rode a tampa 180° e fixe o sensor no interior, 
como indicado no diagrama. Em seguida, 
aperte a tampa superior na nova posição. 
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Alterar o sentido de abertura da porta 9 
9.4 Fixação dos parafusos no lado oposto do frigorífico 

Aperte os parafusos do lado oposto do frigorífico, deixando uma tolerância de cerca de 9 mm. 

 
9.5 Instalação do parafuso inferior no lado oposto do frigorífico 

Aperte o parafuso mantido do passo 9.1 como indicado no diagrama. 
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9 Alterar o sentido de abertura da porta 
9.6 Fixação das portas do lado oposto do frigorífico 

Fixe as portas e aperte os parafusos. 
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Instruções de instalação do frigorífico 10 

10.1 Instruções de instalação do frigorífico 

 
  

Insira o painel frontal na parte superior 
do frigorífico, seguindo as guias fornecidas. 
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10 Instruções de instalação do frigorífico 
10.2 Aplicação dos espaçadores na parte lateral do frigorífico 

Posicione os espaçadores no lado exterior das dobradiças, como indicado no diagrama. 
Tenha cuidado com a espessura do lado do armário. 
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Instruções de instalação do frigorífico 10 
10.3 Colocação dos suportes de fixação nas portas do frigorífico 

Fixe os suportes de montagem nas portas do frigorífico, conforme indicado no diagrama. 
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10 Instruções de instalação do frigorífico 
10.4 Aplicação do espaçador na parte de trás do frigorífico 

Aplique o espaçador na parte de trás do frigorífico, como indicado no diagrama. 
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Instruções de instalação do frigorífico 10 
10.5 Instalação encastrada 

 AVISO: antes de inserir o frigorífico no armário, passe o cabo de alimentação e fixe-
o temporariamente na parte superior com fita adesiva. Em seguida, levante o produto 
com duas pessoas e introduza-o no espaço, tendo o cuidado de não danificar o cabo 
de alimentação. Certifique-se de que a tomada está facilmente acessível. 
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10 Instruções de instalação do frigorífico 
10.6 Tolerâncias do lado da dobradiça 

Coloque as aletas de posicionamento do espaçador (fixadas no passo 10.2) na parte lateral 
do armário, conforme indicado no diagrama. 

10.7 Posicionamento da tampa central 

Ajuste a tampa central e posicione-a no 
frigorífico do lado oposto às dobradiças, 
utilizando as aletas de posicionamento. 
Em seguida, fixe a tampa com os para-
fusos fornecidos. 
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Instruções de instalação do frigorífico 10 
10.8 Ajustar a altura do frigorífico 

Ajuste a altura desejada dos pés do frigorífico, como indicado no diagrama. 

10.9 Tolerâncias com o armário 

 Posicione o frigorífico, 
certificando-se de que as 
aletas de posicionamento 
estão perfeitamente alinhadas 
com os bordos do armário. 



380 

10 Instruções de instalação do frigorífico 
10.10 Fixação das dobradiças no armário 

Utilizando os parafusos fornecidos, fixe as dobradiças do frigorífico na parte lateral 
do armário. 

10.11 Montagem da tampa central 

Com os parafusos fornecidos, fixe 
a tampa central na parte lateral 
do armário e retirar as abas 
de posicionamento. 
Por fim, feche a tampa. 
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Instruções de instalação do frigorífico 10 
10.11 Montagem da tampa central 

10.12 Fixação do frigorífico na prateleira superior 

Utilizando os parafusos fornecidos, 
fixe as dobradiças do frigorífico na 
parte lateral do armário. 
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10 Instruções de instalação do frigorífico 
10.13 Remoção das aletas de posicionamento do espaçador 

Utilizando um x-ato, retire as aletas de posicionamento dos espaçadores colocados 
no passo 10.2, conforme indicado no diagrama. 

 
10.14 Instalação das portas do armário 

 

 Comece com a instalação da porta superior 
do armário e repita os passos 10.15 - 10.20 para 
a porta inferior. 
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Instruções de instalação do frigorífico 10 
10.15 Rodar os espaçadores do suporte transversal 

Com uma chave de parafusos, desapertar os parafusos, como indicado no diagrama. 
Em seguida, retire os dois espaçadores do suporte transversal e reposicione-os no orifício 
mais exterior, rodando-os 180°. 
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10 Instruções de instalação do frigorífico 
10.16 Ajustar o suporte transversal 

Levante os espaçadores do suporte transversal até aderirem perfeitamente à porta fechada 
do armário superior. Se não existir uma porta superior do armário por cima do frigorífico, 
levante os espaçadores até à parte superior do armário. 

 
10.17 Retirar o suporte transversal da porta do frigorífico 

 
  

 Retire o suporte transversal da 
porta do frigorífico para efetuar 
os passos seguintes. 

Separe os dois componentes laterais
do alojamento dos parafusos. Guarde 
os parafusos para o passo 10.19. 
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Instruções de instalação do frigorífico 10 
10.17 Retirar o suporte transversal da porta do frigorífico 

 
10.18 Posicionamento do suporte transversal na porta do armário 

 Ao posicionar o suporte transversal na porta do armário, certifique-se de que fica 
nivelado contra os lados e a parte superior da porta do armário. 

 
  

Insira as duas guias de centragem nos 
lados do suporte transversal, assegu-
rando o alinhamento dos orifícios, 
como indicado no diagrama 2. 

Em seguida, insira as duas réguas de 
centragem, certificando-se de que 
correspondem ao tamanho da porta do 
armário, como indicado no diagrama 3. 
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10 Instruções de instalação do frigorífico 
10.19 Fixação do suporte transversal 

Quando o suporte transversal estiver posicionado na porta do armário, marque os pontos 
de perfuração com um lápis, como indicado no diagrama. Em seguida, retire as réguas 
de centragem e aperte os parafusos mantidos no passo 10.17. 

 



 

 387 
 

Instruções de instalação do frigorífico 10 
10.20 Posicionamento da porta do armário sobre a porta do frigorífico correspondente 

Retire os espaçadores do suporte transversal, rode-os 180° e insira-os nos orifícios mais 
interiores, como indicado no diagrama. Em seguida, posicione a porta do armário na porta 
do frigorífico correspondente e fixe os parafusos, deixando uma tolerância de 5 mm. 
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10 Instruções de instalação do frigorífico 
 AVISO: antes de passar ao passo seguinte, certifique-se de que instala a porta inferior 

do armário, repetindo os passos 10.15 - 10.20. 

10.21 Ajustar a porta do armário 

 

 Comece com o ajuste da porta 
superior do armário e repita os passos 
10.21 - 10.22 para a porta inferior. 

Com a ajuda de uma chave de parafu-
sos, ajuste a porta como indicado no 
diagrama. 
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10.21 Ajustar a porta do armário 

 
10.22 Fixação da porta do armário 

 
  

Com a ajuda de uma chave de parafusos 
e de uma chave inglesa, fixe os parafusos
como indicado no diagrama. 
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10 Instruções de instalação do frigorífico 
10.23 Fixação dos suportes de montagem na porta do armário 

Com a ajuda de uma chave de parafusos, fixe os suportes de montagem nas portas 
do armário (previamente instalados nas portas do frigorífico no passo 10.3). 
Em seguida, feche as tampas como indicado no diagrama. 
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10.24 Colocação da tampa na dobradiça superior 

Coloque a tampa na dobradiça superior, como indicado no diagrama. 
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10 Instruções de instalação do frigorífico 
10.25 Colocação das tampas nas dobradiças centrais 

Colocar as tampas nas dobradiças centrais, como indicado no diagrama. 
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10.26 Aplicação das tampas inferiores 

Coloque as tampas inferiores, como indicado no diagrama. 
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10 Instruções de instalação do frigorífico 
10.27 Colocação das tampas nas portas do frigorífico 

Coloque as tampas na parte superior das portas do frigorífico, como indicado 
no diagrama. 
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Instruções de instalação do frigorífico 10 
10.28 Aplicação dos vedantes na parte lateral do frigorífico 

Corte os vedantes à medida e aplique-os na parte lateral do frigorífico, no lado oposto 
às dobradiças. 
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11 Ligação à rede elétrica 
11.1 Avisos 

Para efetuar com segurança a ligação elétrica do aparelho, respeite as advertências 
seguintes: 

• Qualquer reparação, instalação ou manutenção não efetuada corretamente pode pôr 
seriamente em perigo o utilizador; 

• A empresa fabricante declina qualquer responsabilidade por danos diretos ou indiretos 
causados por intervenções incorretas de instalação, manutenção ou reparação. 

• A empresa também não responde pelos danos causados pela falta ou interrupção 
do sistema de ligação à terra (por exemplo, choque elétrico); 

• Ligue o produto exclusivamente com o cabo de alimentação fornecido; 

• O produto deve ser ligado a um sistema elétrico instalado por um profissional; 

• No caso de danos causados por uma ligação incorreta, a garantia é anulada; 

• Para qualquer reparação, contacte exclusivamente a Assistência ao Cliente e solicite 
a utilização de peças sobressalentes originais; 

• Desligue o produto da alimentação elétrica antes de efetuar qualquer intervenção 
ou manutenção no mesmo. 

• Para evitar o risco de incêndio ou choque elétrico, não danifique a ficha ou o cabo 
de alimentação; 

• Não ligue o aparelho a tomadas elétricas, extensões ou fontes de alimentação portáteis; 

• Quando o aparelho for colocado no local escolhido, certifique-se de que o cabo de alimentação 
não está preso ou danificado e de que não existem tomadas elétricas ou fontes de alimentação 
portáteis na parte de trás do aparelho. 

Potência absorvida 
Ver a placa de características do produto. 

Disjuntor diferencial (salva-vidas) 
Recomenda-se a utilização de um disjuntor de corrente residual (disjuntor diferencial) 
com corrente de disparo em conformidade com as normas atuais. 

 AVISO: se o produto tiver de ser conectado à rede elétrica através de um dispositivo 
de desconexão omnipolar que garanta uma separação entre os contactos em 
conformidade com a categoria de sobretensão III. Este dispositivo deve suportar as cargas 
máximas ligadas e respeitar as normas em vigor. 

• Certifique-se de que as especificações elétricas na placa de características estão em 
conformidade com a fonte de alimentação; 

• O aparelho funciona com corrente elétrica de 220 - 240 Vac/50 Hz; 
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• Flutuações anormais de tensão podem provocar o não arranque do aparelho, danos no 
regulador de temperatura ou no compressor, ou ruídos anormais durante o funcionamento. 
Neste caso, deve ser instalado um regulador automático; 

• Certifique-se de que o cabo principal não fica preso debaixo do aparelho durante e após 
o transporte/deslocação, para evitar que o cabo principal seja cortado ou danificado. 
Se o cabo de alimentação do aparelho estiver danificado, não prossiga com a instalação 
e contacte o serviço de assistência; 

• Certifique-se de que a fonte de alimentação, a ficha e os fusíveis estão em conformidade 
com os dados da placa de características; 

• Certifique-se de que a ficha de alimentação está ligada à terra e não utilize extensões 
ou cabos de extensão. 

 NOTA (apenas no Reino Unido): o cabo de alimentação do aparelho está equipado 
com uma ficha de 3 pinos (com ligação à terra) adequada a uma tomada normal 
de 3 pinos (com ligação à terra). 
Nunca corte ou retire o terceiro pino (ligação à terra). Após a instalação do aparelho, 
a ficha deve permanecer acessível. 

11.2 Outros conselhos 

A utilização de qualquer aparelho exige o cumprimento de certas regras básicas: 

• Recomenda-se que mantenha a ficha limpa: qualquer resíduo de sujidade na ficha pode 
provocar um incêndio; 

• Não puxe pelo cabo de alimentação para desligar o aparelho da rede elétrica durante 
a operação; 

• Não toque no aparelho com as mãos ou os pés molhados ou húmidos. A utilização 
de adaptadores, extensões elétricas ou cabos de extensão é desaconselhada; 

• Em caso de mau funcionamento e/ou perda de desempenho, desligue o aparelho 
e não o manipule/altere. 
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12 Entrega ao utilizador 
No final da instalação: 

• Informe o utilizador sobre as funções essenciais; 

• Informe o utilizador sobre todos os aspetos relevantes para uma utilização 
e manuseamento seguros; 

• Entregue os acessórios e as instruções de utilização e de montagem ao utilizador para 
que os guarde com cuidado. 

Depois de concluída a instalação, retire a película de proteção, a fita adesiva e todos 
os outros materiais de embalagem. 

• Depois de ligar o frigorífico, aguarde pelo menos 2 horas antes de colocar alimentos 
no aparelho para garantir a temperatura correta no interior do frigorífico. 

 AVISO: O produto requer uma ventilação adequada para o seu funcionamento 
normal. 
Não obstrua as aberturas de ventilação por qualquer motivo. 

 NOTA: o aspeto real do produto depende do modelo escolhido. 

13 Desmontagem do produto 
• Desligue o produto da rede elétrica; 

• Desaperte os parafusos de fixação; 

• Levante ligeiramente o produto e puxe-o completamente para fora; 

• Este produto não danifica o armário, que também pode ser utilizado com 
um aparelho novo. 
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